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y Actividades



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

LUNES DIC. 1  MONDAY, DEC. 1

14.00 > 15.30
Auditorium 3
5to Piso

FANTASTIC!

> > 

PARTICIPANTS

Speakers: 
Cris Tapia Marchiori, Director
Pablo Udenio, Producer, Dukkah

Moderator: Ezequiel Boetti - 
Journalist - Página 12

CASO DE ESTUDIO DE LA PANTALLA AL MERCADO: 
GATILLERO / CASE STUDY – FROM SCREEN TO MARKET: 
GUNMAN
Acción, traición y redención sin cortes, Director y 
productor revelan en esta conferencia cómo llevaron la 
idea de este thriller a la pantalla y al mercado. Action, 
betrayal, and redemption without cuts—a thriller full of 
intensity. In this case study, the director and producer 
reveal how they make it happen.

15.00 > 16.00
Auditorium 2
6to Piso         

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

Annabelle Aramburu Picasso 

Coordinator MAFIZ/Málaga 
Festival

Diego Marambio, Executive 
Producer, Ventana Sur

GPS DE VENTANA SUR 2025 / VENTANA SUR 2025 GPS
¿Es tu primer Ventana? Vení a aprender cómo sacarle 
el jugo a este mercado. Experimentados miembros del 
mundo del cine te ayudarán a navegar Ventana Sur 
de la mejor manera. Is it your first time at Ventana? 
Come learn how to make the most out of this market. 
Experienced professionals from the film world will help 
you navigate Ventana Sur in the best possible way.

16.00 > 17.00
Auditorium 3
5to Piso         

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

Natacha Mora, Coordinator 
of the Canary Islands Film, 
Gobierno de Canarias.

Lorena Martín, technician at the 
Canary Islands Film, Gobierno de 
Canarias.

EL MODELO AUDIOVISUAL DE CANARIAS.  
TERRITORIO DE OPORTUNIDADES DE FINANCIACIÓN 
/ THE AUDIOVISUAL MODEL OF THE CANARY ISLANDS. 
FUNDING OPPORTUNITIES TERRITORY
Con un fondo para la coproducción minoritaria, y el 
desarrollo y producción audiovisual, además de un 
incentivo fiscal del 54%-45%, Canarias es un territorio 
muy atractivo y el socio natural en España y Europa para 
creadores de América Latina. Presentación y cóctel-
networking. With a fund for minority co-production, as 
well as for audiovisual development and production, 
and a tax incentive of 54%–45%, the Canary Islands are 
a highly attractive territory — the natural partner in 
Spain and Europe for creators from Latin America.
Presentation and cocktail networking.



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

LUNES DIC. 1  MONDAY, DEC. 1

17.00 > 18.00
Auditorium 2
6to Piso         

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	  

Moderator: Ignacio Catoggio – 
General Coordinator, Executive 
Secretariat of Ibero-American 
Film – CAACI

Yerko Martínez Carrere – Film 
Commissioner, Film Commission 
Chile / ProChile

Morris Kachani - Executive 
Manager, Cinema do Brasil

Claudia Triana – General 
Director, Proimágenes Colombia

Mariana Díaz Misurraco – 
Coordinator of Funds and Open 
Calls, ACAU

Guillermo Garma – Promotion 
Deputy Manager, INCAA

FONDOS DE PROMOCIÓN NACIONALES 
PARA EL DESARROLLO DE PRODUCCIONES Y 
COPRODUCCIONES / NATIONAL PROMOTION FUNDS 
FOR THE DEVELOPMENT OF PRODUCTIONS AND CO-
PRODUCTIONS
Estado actual de los principales fondos nacionales para 
la producción y coproducción en Latinoamérica. Current 
Status of the Main National Funds for Production and 
Co-production in Latin America.

17.00 > 19.00
Ventana Lab!
5to Piso         

FANTASTIC!

> > 

ZONA OSCURA: LITERATURA DE GÉNERO Y CREACIÓN 
AUDIOVISUAL / ZONA OSCURA: GENRE LITERATURE 
AND AUDIOVISUAL CREATION
Espacio que conecta la literatura independiente 
latinoamericana de terror, policial y fantástico con la 
industria audiovisual. Presenta obras con potencial de 
adaptación y promueve el encuentro entre autorxs, 
editoriales y productoras. A space connecting Latin 
American independent horror, crime, and fantasy 
literature with the audiovisual industry. It showcases 
works with adaptation potential and promotes 
collaboration between authors, publishers, and 
producers.

17.30 > 19.00
Industry 
Lounge
5to Piso         

INDUSTRY

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

ENCUENTRO DE COPRODUCCIÓN DEL CONO SUR / 
SOUTHERN CONE COPRODUCTION MEETING
Encuentro de networking entre productores. Networking 
between producers.



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

MARTES DIC. 2  TUESDAY, DEC. 2

9.30 > 11.00
Auditorium 2
6to Piso          

FANTASTIC!

> > 

PARTICIPANTS

Speakers:
Gonzalo Calzada, Screenwriter 
– Director.
Maximiliano Zurraco, CEO – 
Producer, Sewati Audiovisual.
Guido Rud, CEO – Producer, 
Filmsharks.
Fernando Díaz, CEO – Producer, 
Machaco Films.

Moderator:
Javier Díaz, Producer. VP of 
APIMA, Coruya Cine.

REESCRIBIENDO EL MONSTRUO: EL FANTÁSTICO 
IBEROAMERICANO EN EL MUNDO / REWRITING THE 
MONSTER: IBERO-AMERICAN FANTASTIC CINEMA IN 
THE WORLD
Productores, realizadores y agentes de ventas analizan 
los desafíos actuales del cine fantástico y de terror 
iberoamericano en el contexto global. El panel propone 
una mirada sobre la identidad autoral, las estrategias de 
coproducción regional, la articulación con plataformas 
y las nuevas dinámicas de distribución internacional. 
Producers, filmmakers, and sales agents analyze the 
current challenges of Ibero-American fantasy and 
horror cinema within the global context. The panel 
offers a perspective on authorial identity, regional co-
production strategies, collaboration with platforms, and 
the new dynamics of international distribution.

10.00 > 11.00
Auditorium 3
5to Piso         

ANIMATION!

> > 

PARTICIPANTS

Víctor Herreruela, 
Representative, IBERMEDIA 
Program

Jara Ayucar, Representative, 
ICAA – Instituto de la 
Cinematografía y de las Artes 
Audiovisuales (Spain)

Jose Luis Farias Gomez, 
Representative, La Liga de la 
Animación Iberoamericana
Guillermo Garma, Deputy 
Manager of Promotion, INCAA 
– Instituto Nacional de Cine y 
Artes Audiovisuales

CREANDO EL MAÑANA: EL LEGADO DE IBERMEDIA 
NEXT / SHAPING TOMORROW: THE LEGACY OF 
IBERMEDIA NEXT
Balance institucional de las tres convocatorias de 
IBERMEDIA NEXT y su impacto en la industria de la 
animación iberoamericana. Un espacio de análisis, 
reflexión y cierre sobre la relevancia, los logros y los 
próximos desafíos del programa. An institutional panel 
reflecting on the three IBERMEDIA NEXT calls and their 
impact on the Ibero-American animation industry. 
A space for analysis, reflection, and closure on the 
program’s achievements and future challenges.

10.00 > 11.30
Industry 
Lounge
5to Piso         

INDUSTRY

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

ENCUENTRO DE COPRODUCCIÓN: BRASIL EN FOCO / 
BRAZIL FOCUS COPRODUCTION MEETING
Encuentro de networking entre productores
Presenta: CINEMA DO BRASIL 
       
Networking between producers
Presented by: CINEMA DO BRASIL



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

MARTES DIC. 2  TUESDAY, DEC. 2

10.00 > 11.00
Industry 
Lounge Annex
5to Piso         

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

Dr. Laura Pavón – PhD in Latin 
American, Iberian, and Latino 
Cultures – CUNY University – 
New York, USA

EL MITO LITERARIO Y LA CONSTRUCCIÓN DEL 
PERSONAJE EN ANORA (2024) DE SEAN BAKER Y 
SIRAT(2025) DE OLIVER LAXE / THE LITERARY MYTH 
AND CHARACTER CONSTRUCTION IN *ANORA* (2024) BY 
SEAN BAKER AND *SIRAT* (2025) BY OLIVER LAXE
Análisis de la construcción de personajes de la 
cinematografía más actual y premiada. Actividad pública 
hasta completar aforo. An analysis of character building 
in the most current and award-winning contemporary 
cinema. Open talk until full capacity is reached.

10.30 > 10.40
Auditorium 1
6to Piso         

TECH

> > 

PARTICIPANTS

Marcos Melo, M.A. in Content 
Management, Consultant, Co-
Founder of VYCO APP

BIENVENIDA VS TECH / WELCOME VS TECH
Palabras de Bienvenida y breve introducción de la nueva 
sección llamada VS Tech a Cargo del coordinador Marcos 
Melo. Welcome remarks and brief introduction to the 
new section called VS Tech by coordinator Marcos Melo.

10.40 > 11.30
Auditorium 1
6to Piso         

TECH

> > 

PARTICIPANTS

André Marchezano, Creators 
Ecosystem & Partners, Kwai 
Brasil

Migue Wiernes Angeluk – VYCO

Moderator: Ceci Velazquez Traut, 
Medano Content Strategist

NARRATIVA VERTICAL:EL FUTURO DE LAS 
MICROFICCIONES / VERTICAL NARRATIVE: THE FUTURE 
OF MICROFICTIONS
Audiencia adaptada al consumo vertical, microficciones 
virales y transmedia, anuncio oficial de la convocatoria 
Anuncio sobre la 1era edición de Pitching de 
Microficciones Verticales en VS 2025. Audience 
adapted to vertical consumption, viral and transmedia 
microfictions, official announcement of the call for 
proposals Announcement of the 1st edition of Vertical 
Microfiction Pitching at VS 2025.

11.00 > 14.00
Auditorium 2
6to Piso         

DOCS

> > 

PARTICIPANTS

Gabriela Sandoval - SANFIC  - 
Moderator

SESIÓN DE PITCHING / PITCHING SESSION
Sesión de pitching proyectos en  Desarrollo y WIP. 
Pitching Session projects in Development and WIP.



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

MARTES DIC. 2  TUESDAY, DEC. 2

11.00 > 13.00
Industry 
Lounge Annex
5to Piso         

TECH

> > 

PARTICIPANTS

Migue Wiernes Angeluk CEO 
WE LATAM

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

TALLER DE MICROFICCIONES EN FORMATO VERTICAL 
/ MICROFICTION WORKSHOP IN VERTICAL FORMAT
El primer taller de microficciones en formato vertical, 
como parte de VS Tech, será una experiencia intensiva 
de creación colaborativa y mentoría, centrada en la 
práctica del desarrollo y la producción de microficciones. 
La capacitación estará a cargo de We LATAM, líder 
regional en la creación de contenido digital breve 
para plataformas sociales. The 1st Vertical Format 
Microfictions Workshop, as part of VS Tech, will be an 
intensive experience in collaborative creation and 
mentorship, focusing on the practice of developing and 
producing microfictions. The training will be led by We 
LATAM, a regional leader in short-form digital content 
creation for social platforms.

11.30 > 13.30
Industry 
Lounge
5to Piso         

INDUSTRY

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

ENCUENTRO DE COPRODUCCIÓN:  ITALIA EN FOCO / 
ITALY FOCUS COPRODUCTION MEETING
Encuentro  de networking entre productores
Presenta: CINECITTÁ. 
Networking between producers
Presented by: CINECITTÁ.

12.00 > 13.00
Auditorium 1
6to Piso         

TECH

> > 

PARTICIPANTS

Gastón y Santino Gallo - 
Cacodelphia Studios.  
Moderator: Arturo Vargas. SXSW

VS TECH DE BARRACAS A HOLLYWOOD - VIRTUAL 
PRODUCTION CON SELLO LATINO / VS TECH FROM 
BARRACAS TO HOLLYWOOD - VIRTUAL PRODUCTION 
WITH A LATIN LATIN TOUCH
Los procesos de virtual production en Argentina se 
posicionan a la vanguardia de una revolución que 
combina LED walls, Unreal Engine, motion capture y 
flujos de VFX. Virtual production processes in Argentina 
are at the forefront of a revolution that combines LED 
walls, Unreal Engine, tracking systems and immersive 
production workflows.

12.30 > 13.45
Auditorium 3
5to Piso         

SERIES

> > 

PARTICIPANTS

Tom Gennari, Chief Data Officer 
at Fabric Data

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

EL PODER DE LAS AUDIENCIAS: INSIGHTS Y 
TENDENCIAS PARA LAS SERIES DEL FUTURO / THE 
POWER OF AUDIENCES: INSIGHTS AND TRENDS FOR 
THE SERIES OF THE FUTURE
Insights y tendencias que definirán las series del futuro. 
Cómo los datos de audiencia impulsan la innovación, 
inspiran contenidos atractivos y potencian a creadores 
latinoamericanos en un mercado global en evolución. 
Insights and trends shaping the series of the future. 
How audience data can drive innovation, inspire 
compelling content and empower Latinamerican 
creators to succeed in an evolving global market.



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

MARTES DIC. 2  TUESDAY, DEC. 2

13.00 > 14.00
Auditorium 1
6to Piso         

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

Anita Lee - Chief Programming 
Officer

Diana Cadavid - International 
Programmer, Latin America, 
Spain and Portugal

TIFF: UN PREVIEW DEL MERCADO — NUEVOS 
CAMINOS PARA CREADORES GLOBALES / TIFF: THE 
MARKET PREVIEW — NEW PATHWAYS FOR GLOBAL 
CREATORS
Obtené un primer vistazo al próximo gran salto de la 
industria cinematográfica global. Con lanzamiento 
previsto para septiembre de 2026, **TIFF: The Market** 
presentará un audaz hub multiformato para el 
networking, el cierre de acuerdos y el intercambio 
creativo — impulsado por nuevas oportunidades de 
Programación, Exhibición y Funciones para profesionales 
de todo el mundo. Get a first look at the next big leap for 
the global film industry. Launching in September 2026,
TIFF: The Market will introduce a bold, multi-format hub 
for networking, deal-making, and creative exchange 
— powered by new Programming, Exhibitor, and 
Screening opportunities for professionals from around 
the world.

13.45 > 15.00
Auditorium 3
5to Piso         

SERIES

> > 

PARTICIPANTS

Joanna Lombardi, Showrunner

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

NOCIONES CLAVE PARA EL DESARROLLO DE SERIES 
DESTINADAS AL MERCADO INTERNACIONAL / KEY 
CONCEPTS FOR DEVELOPING SERIES TARGETED AT 
THE INTERNATIONAL MARKET
Joanna Lombardi aborda elementos fundamentales 
a tener en cuenta en el desarrollo de una serie y 
profundiza en la importancia del showrunner para la 
consolidación de proyectos exitosos. Joanna Lombardi 
discusses essential elements to consider in series 
development and emphasizes the importance of the 
showrunner in building successful projects.

14.00 > 15.00
Auditorium 1
6to Piso         

TECH

> > 

PARTICIPANTS

Cristiano de Sousa, CRISTOS 
PRODUCTION, Yves Fogel, 
VAPAI STUDIO,  Luis Chacón, 
TOMODACHI KOMPANI Y, 
Nicolas Obregon, AI LAB EC

LATAM EN MODO IA: NUEVAS MIRADAS SOBRE EL 
CONTENIDO Y LAS NARRATIVAS / LATAM IN AI MODE: 
NEW PERSPECTIVES ON CONTENT AND NARRATIVES 
Cuatro creadores de Brasil, Ecuador, Uruguay y 
Venezuela participantes del screening Humanos + IA: en 
acción,  conversan sobre cómo la inteligencia artificial 
potencia, amplifica y resignifica historias profundamente 
humanas. Four creators from Brazil, Ecuador, Uruguay 
and Venezuela, participants in the screening Humans + 
AI: in action, discuss how artificial intelligence enhances, 
amplifies and redefines profoundly human stories.



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

MARTES DIC. 2  TUESDAY, DEC. 2

14.00 > 15.00
Auditorium 2
6to Piso         

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

Moderator: Marjorie Galas, AFCI 
(International Association of Film 
Commissions)

Carolina Paola Cordero – 
General Director of Cultural and 
Creative Development of Buenos 
Aires of the city of Buenos Aires

Dolores Montaño – Operations 
Manager of Cultural Industries of 
the city of Buenos Aires

Ary Scapin – Director of 
Economic Development and 
Strategic Partnerships, Spcine

André Sturm – President, 
Cinema do Brasil

Marysela Zamora Villalobos – 
Film Commissioner, Costa Rica 
Film Commission – PROCOMER

Celeste Taroppio – Coordinator, 
Mendoza Film Commission

DESAFÍOS ACTUALES DE LAS COMISIONES FÍLMICAS / 
CURRENT CHALLENGES FOR FILM COMMISSIONS
Desafíos y oportunidades que atraviesan en la 
actualidad las Comisiones Fílmicas Regionales. Current 
Challenges and Opportunities faced by Regional Film 
Commissions

14.30 > 17.00
Industry 
Lounge
5to Piso         

FANTASTIC!

> > 

MEET THE FANTASTIC FESTIVALS / MEET THE 
FANTASTIC FESTIVALS 
Un territorio de encuentros entre quienes hacen 
posible el cine de género en Iberoamérica: festivales, 
laboratorios, curadores y creadores.
Un espacio donde lo fantástico, el terror y la ciencia 
ficción se cruzan para abrir nuevas formas de 
colaboración.  A meeting ground for those who bring 
genre cinema to life in Ibero-America — festivals, labs, 
curators, and creators. A space where fantasy, horror, 
and science fiction converge to spark new forms of 
collaboration.



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

MARTES DIC. 2  TUESDAY, DEC. 2

15.00 > 17.00
Auditorium 1
6to Piso         

ANIMATION!

> > 

PARTICIPANTS

Asdrúbal Hiutzilhuitl Rivera, 
Director, Sísmica Studio (México)
Jonatan Guzmán, Producer, 
Polar Studio (México)
Bernardita Ojeda, Producer, 
Pájaro (Chile)
Reyes Arnal, Producer, La Mola 
Films (España

Moderated by Silvina Cornillon, 
Director Premios Quirino 
- La Liga de la Animación 
Iberoamericana

CONEXIONES QUE INSPIRAN: HISTORIAS DE 
IBERMEDIA NEXT / CONNECTIONS THAT INSPIRE: 
STORIES FROM IBERMEDIA NEXT 
Cuatro beneficiarios de las tres ediciones de IBERMEDIA 
NEXT comparten su experiencia y aprendizajes en 
torno a la cooperación, la innovación y el desarrollo 
de proyectos en la animación iberoamericana. Four 
IBERMEDIA NEXT beneficiaries from different editions 
share their experiences and insights on cooperation, 
innovation, and project development within the Ibero-
American animation industry.

16.00 > 17.30
Auditorium 2
6to Piso         

SERIES

> > 

PARTICIPANTS

Marilha Naccari Presidenta 
Associação Cultural Panvision 
- Ecovision, Mauro García 
Presidente Ejecutivo de BRAVI 
y Miembro de Ecovision - Maria 
Paula Capuya de PRODU 
Sostenible

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

PRODUCCIÓN SOSTENIBLE LATAM: HACIA UN 
NUEVO ESTÁNDAR DE LA INDUSTRIA AUDIOVISUAL / 
SUSTAINABLE PRODUCTION LATAM: TOWARDS A NEW 
AUDIOVISUAL INDUSTRY STANDARD
La sostenibilidad ya es parte del negocio audiovisual 
global. En esta charla, Ecovision y Produ Sostenible, 
comparten estrategias y herramientas para implementar 
procesos de producción responsables, eficientes y 
adaptados a  la realidad de la región. Sustainability has 
become a core pillar of the global audiovisual business. 
In this talk, Ecovision and Produ Sostenible share 
strategies and tools to implement responsible and 
efficient production processes tailored to the realities of 
the region.



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

MARTES DIC. 2  TUESDAY, DEC. 2

16.00 > 17.00
Auditorium 3
5to Piso         

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

Marysela Zamora
Film Commissioner
Costa Rican Film Commission – 
PROCOMER

Laura Ángel
Direction, Creative Production, 
Cultural Management, and AD
Tierra Púrpura S.A.

Laura Astorga
Film Director, Screenwriter, 
Producer, and Activist for Human 
Rights, Functional Diversity, and 
Feminisms (Independent)

Sofía Quirós
Costa Rican Film Director
(Independent)

COSTA RICA: ECOSISTEMA AUDIOVISUAL, 
COPRODUCCIÓN E INCENTIVOS PARA FILMAR / COSTA 
RICA: AUDIOVISUAL ECOSYSTEM, CO-PRODUCTION, 
AND SHOOTING INCENTIVES
Costa Rica comparte su estrategia audiovisual y el 
talento que impulsa sus mayores logros: historias 
premiadas, nuevas voces y productores destacados. 
Un espacio para explorar incentivos, coproducción y el 
rol del país como aliado clave para proyectos globales. 
Costa Rica shares its audiovisual strategy and the 
talent behind its biggest achievements: award-winning 
stories, new voices, and standout producers. A space to 
explore incentives, co-production opportunities, and the 
country’s role as a key partner for global projects.

17.00 > 18.00
Auditorium 3
5to Piso         

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

Panelists:
Juan Minujín – Actor, Director, 
and Producer
Camila Plaate – Actress
Antonio Pita – Executive 
Producer, Prisma Cine. Member 
of CAPAC and CAIC
Vanessa Ragone – Producer, 
Director, and Showrunner; CEO 
of Haddock Films. Member of 
CAIC and CAPIT

Moderator:
Marcela Cardillo – Head of the 
Promotion and Development 
Area for Cultural Industries and 
Tourism, Federal Investment 
Council (CFI)

FILMAR EN LAS PROVINCIAS: OPORTUNIDADES Y 
POTENCIA CREATIVA / SHOOTING IN THE PROVINCES: 
OPPORTUNITIES AND CREATIVE POWER
Un diálogo entre productores y actores que explora 
las ventajas de filmar en territorio provincial, las 
experiencias de producción local y el impulso que está 
tomando la industria audiovisual en todo el país. A 
conversation between producers and actors exploring 
the advantages of shooting in provincial regions, local 
production experiences, and the momentum the 
audiovisual industry is gaining across the country.



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

MARTES DIC. 2  TUESDAY, DEC. 2

17.00 > 19.00
Ventana Lab!
5to Piso         

TECH

> > 

PARTICIPANTS

Migue Wiernes Angeluk CEO 
WE LATAM

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

TALLER DE MICROFICCIONES EN FORMATO VERTICAL: 
PUESTA EN COMUN
Entrega del material práctico realizado durante la 
jornada para el taller de microficciones. Delivery of the 
practical material produced during the day for the 
microfiction workshop.

17.30 > 19.00
Auditorium 2
6to Piso         

SERIES

> > 

PARTICIPANTS

Alejandro Turner Desarrollo 
de Contenidos no ficción - 
Constanza Tagliaferri Desarrollo 
de Contenidos de Ficción y 
Manuel Trancón Director de 
Evaluación de Contenidos

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

PRESENTACIÓN ESPECIAL: WBD FICCIÓN Y NO 
FICCIÓN / SPECIAL KEYNOTE: WBD SCRIPTED & 
UNSCRIPTED
Una sesión exclusiva que ofrece una visión interna sobre 
la estrategia de streaming y el enfoque de contenido 
de WBD para series de ficción y no ficción. Diseñada 
para proyectos seleccionados, esta charla brinda 
orientación valiosa sobre cómo alinear las historias con 
los requerimientos de la plataforma y las perspectivas 
futuras del contenido. An exclusive session providing 
insights into WBD’s streaming strategy and content 
approach for fiction and non-fiction series. Designed for 
selected projects, this talk offers valuable guidance on 
aligning storytelling with WBD’s platform requirements 
and future content prospects.

17.30 > 19.00
Industry 
Lounge
5to Piso         

INDUSTRY

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

ENCUENTRO DE COPRODUCCIÓN: ESPAÑA EN FOCO / 
SPAIN FOCUS COPRODUCTION MEETING
Encuentro de networking entre productores
Presenta: ICAA.
Networking between producers
Presented by: ICAA.

18.00 > 19.00
Auditorium 1
6to Piso         

GUIONES

> > 

PARTICIPANTS

Natalia Santa, Colombian 
Scriptwriter and Director

VS GUIONES MASTERCLASS DE NATALIA SANTA: 
EL ARTE DE ADAPTAR HISTORIAS / NATALIA SANTA 
MASTER CLASS: THE ART OF ADAPTATION
Natalia Santa, reconocida guionista y directora 
colombiana, nos habla del arte de llevar a la pantalla 
en formato seriado grandes obras literarias, como Cien 
años de soledad. Natalia Santa, renowned Colombian 
screenwriter and director, talks to us about the art of 
bringing great literary works, such as One Hundred 
Years of Solitude, to the screen in series format.



Ventana Sur 2025  | CONFERENCES

MIÉRCOLES DIC. 3  WEDNESDAY, DEC. 3

10.00 > 11.45
Auditorium 1   
6to Piso          

ANIMATION!

> > 

VS ANIMATION! PITCHING SESSIONS - 
LARGOMETRAJES / VS ANIMATION! PITCHING 
SESSIONS - FEATURE FILMS
Presentación de 7 largometrajes latinoamericanos 
en desarrollo o preproducción que buscan socios 
estratégicos para completar su financiamiento. Los 
proyectos competirán por premios internacionales 
que impulsarán su difusión, alianzas y proyección en 
el mercado global. Presentation of 7 Latin American 
feature films in development or pre-production seeking 
strategic partners to complete financing. The projects 
will compete for international awards to boost their 
visibility, partnerships, and reach in the global market.

10.00 > 14.00
Auditorium 2    
6to Piso         

FANTASTIC!

> > 

VS FANTASTIC! LAB PITCHING SESSION / VS 

FANTASTIC! LAB PITCHING SESSION

Presentación oficial de los proyectos seleccionados 
del VS–Fantastic! LAB, donde nuevos talentos del cine 
fantástico latinoamericano presentan sus ideas ante 
jurados y representantes internacionales en busca de 
alianzas, desarrollo y coproducción. Official presentation 
of the selected projects from the VS–Fantastic! LAB, 
where new talents in Latin American genre cinema 
pitch their ideas to international juries and industry 
representatives seeking partnerships, development, and 

co-production opportunities.

10.00 > 11.30
Industry 
Lounge
5to Piso 

INDUSTRY

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

ENCUENTRO DE COPRODUCCIÓN CON PAÍSES DEL 
CARIBE / COPRODUCTION MEETING WITH CARIBBEAN 
COUNTRIES

Encuentro de netwroking entre productores. 
Networking between producers.

10.00 > 13.00
Industry 
Lounge Annex
5to Piso 

CORTOS

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

WORKSHOP #1 CON THE SHORT FILM LAB / 
WORKSHOP #1 WITH THE SHORT FILM LAB

Sesión cerrada de trabajo para una estrategia de 
distribución a medida y preparación de reuniones uno-a-
uno. Closed working session for a tailored distribution 
strategy and preparation of one-to-one meetings.



10.00 > 11.15
Ventana Lab!
5to Piso 

SERIES

> > 

PARTICIPANTS
Francisco José de Zavalia y 
Tamara Novakovich de Suaya, 
Memelsdorff y Asociados

DE LA IDEA AL MERCADO GLOBAL: ESTRATEGIAS 
LEGALES PARA ESCALAR TU SERIE / FROM IDEA TO 
GLOBAL MARKET: LEGAL STRATEGIES TO SCALE YOUR 
SERIES

En esta charla, dos expertos compartirán estrategias 
legales clave para proteger tu serie, cerrar acuerdos 
internacionales y potenciar su alcance global, 
combinando práctica profesional con herramientas 
concretas para crecer. In this talk, two experts will 
share key legal strategies to protect your series, secure 
international deals, and expand its global reach, 
combining professional insights with practical tools for 
growth.

11.00 > 13.30
Auditorium 3
5to Piso

PROYECTA

> > 

SESIÓN DE PITCHING DE PROYECTA / VS PROYECTA 
PITCHING SESSION

PROYECTA presenta doce proyectos en desarrollo de 
Europa y América Latina (primeras o segundas obras) en 
búsqueda de coproducción y socios internacionales. 

PROYECTA presents twelve projects in development 
from Europe and Latin America (first or second feature 
films) looking for coproduction and international 
partners.

11.00 > 19.00
Plaza del Sur
Planta Baja

TECH

> > 

VS TECH VR 360 / VS TECH VR 360 

En alianza con Virtual 360, VS TECH invita a vivir una 
experiencia sensorial única: la proyección de contenidos 
inmersivos en realidad virtual. El 2 y 3 de diciembre, los 
visitantes, estudiantes, acreditados y público en general 
podrán adentrarse en nuevos mundos narrativos, donde 
la tecnología, la creatividad y la innovación convergen 
para expandir los límites de la experiencia audiovisual.
Una ventana al futuro de las historias que se sienten, se 
habitan y se viven desde adentro. In partnership with 
Virtual 360, VS TECH invites you to a unique sensory 
experience: the projection of immersive virtual reality 
content. On December 2nd and 3rd, visitors, students, 
accredited attendees, and the general public can delve 
into new narrative worlds where technology, creativity, 
and innovation converge to expand the boundaries 
of audiovisual experience. A window into the future of 
stories that are felt, inhabited, and lived from within.
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11.00 > 19.00
Plaza del Sur
Planta Baja

TECH

> > 

EXPOSICIÓN ADVA / ADVA EXHIBITION

La Exposición de Juegos Argentinos es un espacio 
creado junto a ADVA (Asociación de Desarrolladores de 
Videojuegos Argentinos) para visibilizar el talento y la 
creatividad de los estudios nacionales. Durante los días 3 
y 4 de diciembre, el público podrá explorar una selección 
de títulos independientes y prototipos desarrollados en 
el país, con acceso a estaciones de juego y la posibilidad 
de conversar directamente con sus creadores. La 
muestra reúne ocho estudios argentinos que presentan 
proyectos de distintos géneros y estilos, reflejando el 
crecimiento del ecosistema de videojuegos local y su 
conexión con la innovación tecnológica, la narrativa 
interactiva y la industria audiovisual. The Argentine 
Games Expo is a space created in partnership with 
ADVA (Argentine Association of Video Game Developers) 
to showcase the talent and creativity of national 
studios. On December 3rd and 4th, the public can 
explore a selection of independent titles and prototypes 
developed in Argentina, with access to gaming stations 
and the opportunity to speak directly with their 
creators. The expo brings together eight Argentine 
studios presenting projects of various genres and styles, 
reflecting the growth of the local video game ecosystem 
and its connection to technological innovation, 
interactive storytelling, and the audiovisual industry.

11.20 > 12.20
Ventana Lab!
5to Piso 

SERIES

> > 

PARTICIPANTS
Francisco Morales, Jefe de 
Estrategia de Contenidos y 
Adquisiciones, Latinoamérica, 
Amazon Prime Video y Laxmi 
Lorenzo Gerente Senior de 
Aquisiciones

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

PRESENTACIÓN ESPECIAL: AMAZON PRIME VIDEO 
LATINOAMÉRICA / SPECIAL KEYNOTE: AMAZON PRIME 
VIDEO LATIN AMERICA

Conocemos de primera mano la estrategia y las 
prioridades de Amazon Studios en el mundo del 
streaming. Con la participación de destacados ejecutivos 
de la plataforma, esta charla ofrece información 
privilegiada y orientación clave para alinear tus historias 
con los estándares de una de las empresas líderes 
en contenido audiovisual. We gain firsthand insight 
into Amazon Studios’ strategy and priorities in the 
streaming world. Featuring prominent executives from 
the platform, this talk offers privileged information and 
key guidance to align your stories with the standards of 
one of the leading companies in audiovisual content.

11.30 > 13.30
Industry 
Lounge

INDUSTRY

> > 

SESIÓN DE PITCHING: FOCO PANAMÁ / PANAMÁ 
PITCHING SESSION

Presentación de proyectos panameños. Pitch of 
Panamenian projects.
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12.00 > 13.45
Auditorium 1
6to Piso 

ANIMATION!

> > 

VS ANIMATION! PITCHING SESSIONS - SERIES / VS 
Animation! Pitching Sessions - Series

Presentación de 7 series latinoamericanas en desarrollo 
o preproducción que buscan socios estratégicos para 
completar su financiamiento. Los proyectos competirán 
por premios internacionales que impulsarán su difusión, 
alianzas y proyección en el mercado global. Presentation 
of 7 Latin American series in development or pre-
production seeking strategic partners to complete 
financing. The projects will compete for international 
awards to boost their visibility, partnerships, and reach 
in the global market.

12.25 > 13.30
Ventana Lab!
5to Piso 

SERIES

> > 

PARTICIPANTS
Ezequiel Olzanski CEO / 
Presidente Co - Producción & 
Distribución EO MEDIA

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

LOS MODELOS DE DISTRIBUCIÓN, DESARROLLO Y 
COPRODUCCION EN LA INDUSTRIA INTERNACIONAL 
ACTUAL Y FUTURA / DISTRIBUTION, DEVELOPMENT, 
AND CO-PRODUCTION MODELS IN THE CURRENT AND 
FUTURE INTERNATIONAL INDUSTRY

En una industria en constante evolución, esta charla 
explora las tendencias clave y las oportunidades 
emergentes que están transformando el mercado 
audiovisual global. Una oportunidad imperdible para 
entender cómo adaptarse y aprovechar al máximo estos 
cambios en distribución, desarrollo y coproducción. 
In an industry that is constantly evolving, this talk 
explores the key trends and emerging opportunities 
that are transforming the global audiovisual market. 
An unmissable chance to understand how to adapt 
and make the most of these changes in distribution, 
development, and co-production.
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14.00 > 16.00
Auditorium 2
6to Piso

CORTOS

> > 

PARTICIPANTS

Mireille Tremblay-Caron – 
Market Director, REGARD

Lidia Damatto – Sales Agent, 
More Than Filmes

Alejandro Gallo – Director, 
Neuronas in Memoriam Cine

Nicolas Schmerkin – Producer 
and Distributor, Autor de 
"Minuit"

Moderator: Juan Andrés Belo

¿CÓMO SACARLE MAYOR PROVECHO A UN MERCADO 
(DE CORTOS)? / HOW TO MAKE THE MOST OF A (SHORT 
FILM) MARKET?

Participar en un mercado puede abrir puertas decisivas... 
o ser una experiencia frustrante. Cuatro referentes 
del mundo del corto comparten estrategias y aportan 
consejos para aprovechar al máximo estas instancias. 
Taking part in a market can open decisive doors… or 
turn into a frustrating experience. Four key figures from 
the short film world share strategies and offer advice on 
how to make the most of these opportunities.

14.00 > 15.00
Plaza del Sur
Planta Baja

TECH

> > 

PARTICIPANTS

Panelists:  
Lorena Quevedo – Twin Latin 
Films

Loli Miraglia – SDO 
Entertainment

André Marchezano – Creators 
Ecosystem & Partners, Kwai 
Brasil

Moderator:  
Gonzalo Larrea – C21 Magazine

VS TECH: LA INDUSTRIA TRADICIONAL EXPLORANDO 
NARRATIVAS DE ALTO IMPACTO EN FORMATO 
VERTICAL / VS TECH: THE TRADITIONAL INDUSTRY 
EXPLORING HIGH-IMPACT NARRATIVES IN VERTICAL 
FORMAT

Líderes y creadores de la industria audiovisual 
comparten cómo el formato vertical está redefiniendo 
la producción y el consumo de contenidos a nivel 
global. Este panel pone el foco en la convergencia 
entre tecnología, creatividad y nuevas audiencias que 
impulsan narrativas innovadoras, ágiles y conectadas 
con la era digital. Leaders and creators in the 
audiovisual industry share how the vertical format 
is redefining content production and consumption 
globally. This panel focuses on the convergence of 
technology, creativity, and new audiences that drive 
innovative, agile, and connected narratives for the 
digital age.

14.30 > 16.00
Industry 
Lounge
5to Piso

SERIES

> > 

PARTICIPANTS

Daniela Espinoza 
Pinedo Encargada 
Unidad de Producción, 
Departamento de Fomento  
CNTV

SHOWCASE SERIES CNTV / SHOWCASE SERIES CNTV 

Las series ganadoras del Fondo CNTV de Chile se 
muestran al público en búsqueda de co productores 
internacionales. The series winners of the CNTV Fund 
in Chile are showcased to the public in search of 
international co-producers.



14.30 > 16.00
Ventana Lab!
5to Piso

DOCS

> > 

PARTICIPANTS

Luis González Zaffaroni DOCSP - 
Virginia Bogliolo VS DOCS 

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

DOC NETWORK. VENTANA SUR DOCS - DOCSP / DOC 
NETWORK. VENTANA SUR DOCS - DOCSP

Espacio de networking documental - por invitación. 
Docs Networking - invitation only.

15.00 > 16.00
Auditorium 1
6to Piso

INDUSTRY

> > 

LA INTERNALIZACIÓN DEL CINE BRASILEÑO Y SUS 
MECANISMOS DE FINANCIACIÓN PÚBLICA / THE 
INTERNATIONALIZATION OF BRAZILIAN CINEMA AND 
ITS PUBLIC FUNDING MECHANISMS

En esta conversación entre dos destacados 
representantes del cine brasileño, se discutirán las vías 
y estrategias para llevar el cine brasileño al mundo, así 
como las oportunidades de financiación pública que 
existen en el contexto del país. In this conversation 
between two prominent representatives of Brazilian 
cinema, they will discuss the pathways and strategies 
for taking Brazilian films to the world, as well as the 
public funding opportunities available within the 
country.

15.00 > 17.00
Auditorium 3
5to Piso

GUIONES

> > 

VS GUIONES: SESIÓN DE PITCHING PÚBLICO / VS 
GUIONES: OPEN PITCHING SESSION

9 guionistas emergentes con proyectos de largometrajes 
de ficción  de Colombia, Brasil, Uruguay, Argentina, 
México, Paraguay y Bolivia + 5 proyectos españoles 
invitados por el Festival de Málaga llevan a cabo su 
sesión de pitching frente a figuras clave de la idustria. 9 
emerging screenwriters with feature film projects from 
Colombia, Brazil, Uruguay, Argentina, Mexico, Paraguay 
and Bolivia + 5 Spanish projects invited by the Malaga 
Festival carry out their pitching session in front of key 
figures in the industry.
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15.00 > 16.00
Plaza del Sur
Planta Baja

TECH

> > 

PARTICIPANTS

Leticia Cristi – Producer, K&S 
Films

Matías Mosteirín – Producer, 
K&S Films

Ezequiel Rossi – Post-Production 
and VFX Supervisor, K&S Films

Alina Couto – VFX Supervisor, 
K&S Films

Moderator: Juanjo Méndez – 
Head of Global Affairs for South 
America, Netflix

 CIENCIA FICCIÓN HECHA EN ARGENTINA: 
LOS DESAFÍOS TECNOLÓGICOS DETRÁS DE EL 
ETERNAUTA  / SCIENCE FICTION MADE IN ARGENTINA: 
THE TECHNOLOGICAL CHALLENGES BEHIND THE 
ETERNAUT

Detrás de escena de la serie original de Netflix, 
producida por K&S Films, que se convirtió en la serie de 
habla no inglesa más vista a nivel mundial, liderando 
el Top 10 en 87 países.Un recorrido por los procesos 
de virtual production, la tecnología aplicada y las 
decisiones creativas que permitieron llevar a la pantalla 
la emblemática novela gráfica de Héctor G. Oesterheld 
y Francisco Solano López. Behind the scenes of the 
Netflix original series, produced by K&S Films, which 
became the most-watched non-English language 
series worldwide, topping the Top 10 in 87 countries. A 
look at the virtual production processes, the technology 
used, and the creative decisions that brought Héctor G. 
Oesterheld and Francisco Solano López's iconic graphic 
novel to the screen.

16.00 > 17.00
Auditorium 1 
6to Piso

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

María José Manso – Director 
of the IsLABentura Canarias 
Screenwriting Lab

Marcos Carnevale – 
Independent Professional

Ignacio Rey – President, Ibero-
American Federation of Film and 
Audiovisual Producers (FIPCA)

ESCRIBIR PARA AUDIENCIAS GLOBALES. UNA 
CHARLA IMPERDIBLE CON MARCOS CARNEVALE / 
WRITING FOR GLOBAL AUDIENCES. AN UNMISSABLE 
TALK WITH MARCOS CARNEVALE

El laboratorio de guion isLABentura Canarias, con DAMA 
Derechos de Autor y FIPCA, organizan un encuentro 
con Marcos Carnevale (Granizo, Goyo), para hablar de su 
experiencia y su visión del mercado, y de oportunidades 
más allá de Argentina. 

Charla y cóctel-networking.

The isLABentura Canarias script lab, together with 
DAMA (Copyright Association) and FIPCA, organise 
a meeting with Marcos Carnevale (Granizo, Goyo) to 
discuss his experience, his vision of the market, and 
opportunities beyond Argentina.

Talk and cocktail networking.
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16.00 > 17.00
Auditorium 2
6to Piso

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

Cecilia Gómez de la Torre – CEO 
at Ceci G Entertainment and 
Consulting, Founder of WAWA

Carmen Larios – International 
Media Consultant, Content and 
Production; Director of WAWA

Chaya Miranda – Director, 
Screenwriter, and Showrunner 
specializing in commercialization; 
Head of Business Relations, BACA 
Cluster

María Eugenia Ferrer – CEO, 
Tres Mares Production; Board 
Member of CAPAC and WAWA 
Ambassador

EL PODER DE LA COLABORACIÓN EN LA 
COPRODUCCIÓN INTERNACIONAL A TRAVÉS 
DE WAWA / THE POWER OF COLLABORATION IN 
INTERNATIONAL CO-PRODUCTION THROUGH WAWA

“WAWA": La red que abre puertas. Descubre el 
poder estratégico de la coproducción internacional. 
Analizaremos casos de éxito y mostraremos cómo 
la colaboración femenina organizada multiplica los 
negocios y potencia tu proyecto en el mercado global. 
Te esperamos para que juntas colaboremos en nuevos 
negocios. “WAWA”: The Network That Opens Doors.

Discover the strategic power of international co-
production. We’ll analyse success stories and show how 
organised female collaboration multiplies business 
opportunities and strengthens your project in the global 
market. Join us to collaborate and build new business 
together.

16.00 > 19.00
Industry 
Lounge
5to Piso

INDUSTRY

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

MARKET SPOTLIGHT: ONE- TO- ONE SESSIONS 

Citas one-to-one con los proyectos en desarrollo  Y 
WIP de:  PROYECTA, PRIMER CORTE, COPIA FINAL, VS 
FANTASTIC, VS ANIMATION, VS DOC, VS CORTOS

*Cerrado al público.

One-to-one meetings with projects in development and 
WIPs from: PROYECTA, PRIMER CORTE, COPIA FINAL, 
VS FANTASTIC, VS ANIMATION, VS DOC, VS CORTOS

*Closed to the public.

16.00 > 17.15
Industry 
Lounge Annex
5to Piso

SERIES

> > 

PARTICIPANTS

Sol Clemente Gerenta de 
Contenido y Producción para Fox 
Entertainment Studios

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

PRESENTACIÓN ESPECIAL: EL MERCADO DE 
CONTENIDOS ACTUAL LATAM E US HISPANIC / 
SPECIAL KEYNOTE: THE CURRENT CONTENT MARKET IN 
LATAM AND THE U.S. HISPANIC AUDIENCE 

Una mirada estratégica a las audiencias de LATAM 
y US Hispanic, explorando cómo los estudios líderes 
están definiendo y catalizando el nuevo panorama 
audiovisual en la región. Una oportunidad para entender 
las tendencias que marcan el rumbo del contenido que 
conecta a millones de personas.  

A strategic look at the audiences of LATAM and US 
Hispanic, exploring how leading studios are shaping 
and catalyzing the new audiovisual landscape in the 
region. An opportunity to understand the trends guiding 
the content that connects with millions of people.
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16.00 > 17.30
Ventana Lab!
5to Piso

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

Rachel do Valle - Program 
Director - Projeto Paradiso

Gerardo Michelin - Director 
LatAm Cinema

Paula Gastaud - Head of Studies 
- Incubadora Paradiso

DESARROLLO DE PROYECTOS: TIEMPO, ESPACIOS Y 
FINANCIACIÓN / DEVELOPMENT OF PROJECTS: TIME, 
SPACES AND FUNDING

Esta conferencia marca el lanzamiento de Show me 
the Lab , un mapeo de laboratorios enfocados en el 
desarrollo de proyectos audiovisuales. Esta iniciativa 
forma parte de la plataforma Show me the Fund y, en 
esta ocasión, presenta información detallada sobre 
distintos laboratorios y residencias artísticas europeas 
abiertas a profesionales de América Latina. La mesa es 
presentada por Projeto Paradiso, institución filantrópica 
que también hará un balance de Incubadora Paradiso, 
un programa anual de desarrollo de largometrajes de 
ficción dirigido a directores, guionistas y productores 
brasileños. La actividad concluirá con una sesión de 
pitching en la que se presentarán los tres proyectos 
seleccionados en la séptima edición de este programa.  

This conference marks the launch of Show me the 
Lab, a mapping of laboratories focused on audiovisual 
project development. This initiative is part of the Show 
me the Fund platform and, on this occasion, presents 
detailed information about various European labs and 
artistic residencies open to professionals from Latin 
America. The panel is presented by Projeto Paradiso, 
a philanthropic institution that will also provide an 
overview of Incubadora Paradiso, an annual feature 
film development program aimed at Brazilian directors, 
screenwriters, and producers. The activity will conclude 
with a pitching session featuring the three projects 
selected in the seventh edition of this program.

16.00 > 17.00
Plaza del Sur
Planta Baja

TECH

> > 

PARTICIPANTS

Walter Gammarota, CTO of 
Comunidad Orsai and Co-
founder of Orsai Tech

VS TECH: COMUNIDADES DIGITALES Y 
CROWFUNDING PARA PRODUCIR CONTENIDO / VS 
TECH: DIGITAL COMMUNITIES AND CROWDFUNDING 
TO PRODUCE CONTENT

Caso “La muerte de un comediante”  Ponente: Walter 
Gammarota, CTO de Comunidad ORSAI, Socio de 
Hernán Casciari y Productor General de “La muerte de 
un comediante”, opera prima de Diego Peretti.

Case Study: “The Death of a Comedian” Speaker: Walter 
Gammarota, CTO of ORSAI Community, Partner of 
Hernán Casciari and General Producer of “The Death of 
a Comedian”, Diego Peretti’s debut film.
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17.00 > 19.00
Auditorium 1
6to Piso

DOCS

> > 

PARTICIPANTS

Andrés Di Tella

MASTER CLASS ANDRÉS DI TELLA  / MASTER CLASS 
ANDRÉS DI TELLA 

17.00 > 18.00
Auditorium 2
6to Piso

ANIMATION!

> > 

PARTICIPANTS

Carla Martínez – Coordinator, 
3D Animation Techniques and 
Projects Diploma (DUPA 3D), 
UNICEN

Nicolás Conte – Professor, DUPA 
3D & Director, "Pido Pausa" 
Project

Laura Gagliesi – Representative, 
Cluster Animar

PUENTES ENTRE UNIVERSIDAD E INDUSTRIA: EL CASO 
DE DUPA 3D / BRIDGING ACADEMIA AND INDUSTRY: 
THE CASE OF DUPA 3D

La Diplomatura en Animación 3D de la UNICEN 
integra tecnología, creatividad y cooperación, 
conectando la enseñanza universitaria con proyectos 
reales y el ecosistema profesional. UNICEN’s 3D 
Animation Diploma merges technology, creativity, 
and collaboration, linking academic training with real 
projects and the professional ecosystem.

17.00 > 18.00
Plaza del Sur
Planta Baja

TECH

> > 

PARTICIPANTS

Guido Corallo – Artistic Director 
and Programming, LUZU TV

Leandro Camino – Sr. Manager, 
Digital Content, Telefe

Galia Moldavsky – Co-founder, 
Origen HAUS

Nicolás Andjel – Partner 
Manager for Media Companies 
in Latin America, YouTube

Moderator: Ana Alderete 
Roberts – Sr. Manager, 
International Distribution and 
Content Partnerships, Telefe

PANEL SPOTLIGHT: DE LAS IDEAS A LA AUDIENCIA 
MASIVA. LA CONSOLIDACIÓN DE LOS CANALES 
DE STREAMING EN ARGENTINA / SPOTLIGHT 
PANEL: FROM IDEAS TO MASS AUDIENCE. THE 
CONSOLIDATION OF STREAMING CHANNELS IN 
ARGENTINA

Después de la explosión inicial, ¿qué sigue para los 
canales de streaming en Argentina? Con un panel 
de expertos, analizaremos los aprendizajes clave en 
términos de  estrategia y contenido que permitieron a 
los canales construir una audiencia masiva y sostenida. 
Discutiremos las tendencias que marcarán el futuro del 
sector como una nueva industria de medios. After the 
initial explosion, what's next for streaming channels in 
Argentina? With a panel of experts, we'll analyze the 
key lessons learned in terms of strategy and content 
that allowed these channels to build a massive and 
sustained audience. We'll discuss the trends that will 
shape the future of the sector as a new media industry.



17.20 > 18.30
Industry 
Lounge Annex
5to Piso

SERIES

> > 

PARTICIPANTS

Tiago Company, Ejecutivo de 
Co-producciones Internacionales 
GLOBO

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

PRESENTACIÓN ESPECIAL: GLOBO / SPECIAL 
KEYNOTE: GLOBO

El ejecutivo de Co-Producciones Internacionales de 
Globo comparte las estrategias clave y los aspectos 
principales que hacen de Globo un socio estratégico en 
la co-producción internacional. Una oportunidad para 
entender cómo colaborar con uno de los principales 
referentes del mercado audiovisual y potenciar 
los proyectos globalmente. The International Co-
Productions Executive at Globo shares the key strategies 
and main aspects that make Globo a strategic partner 
in international co-productions. An opportunity to 
understand how to collaborate with one of the leading 
players in the audiovisual market and to enhance 
projects globally.

17.30 > 19.00
Ventana Lab!
5to Piso

CORTOS

> > 

Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

WORKSHOP #2 CON THE SHORT FILM LAB / 
WORKSHOP #2 WITH THE SHORT FILM LAB

Sesión cerrada de trabajo para una estrategia de 
distribución a medida y preparación de reuniones uno-a-
uno. Closed working session for a tailored distribution 
strategy and preparation of one-to-one meetings.

18.00 > 19.00
Auditorium 2
6to Piso

FANTASTIC!

> > 

PARTICIPANTS

Martín Florio – Director, Creepy 
Van
Fernando Gastón – Producer, 
Creepy Van
Ignacio Cucucovcih – Producer, 
Mother Superior
Roxana Ramos – Producer, 
Aramos Cine
Angie Gualteros – Producer, 
FantasoLab

DEL GERMEN AL GRITO: CUANDO LA IDEA TOMA 
FORMA  / FROM SEED TO SCREAM: WHEN AN IDEA 
TAKES SHAPE

Productores y guionistas revelan cómo una idea se 
convierte en una obra con proyección. Producers and 
writers reveal how an idea becomes a work with real 
impact.
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18.00 > 19.00
Auditorium 3
5to Piso

GUIONES/DOCS

> > 

PARTICIPANTS

Daniel Hendler – Director, 
Screenwriter, and Actor
Agustina Llambí – Producer
Nacho Carretero – Journalist and 
Spanish Producer

VS DOCS / VS GUIONES ENTRE LO REAL Y LA FICCIÓN, 
EL UNIVERSO DE 27 NOCHES CON DANIEL HENDLER & 
AGUSTINA LLAMBÍ / VS DOCS / VS GUIONES  BETWEEN 
FICTION AND REALITY: INTO THE UNIVERSE OF 27 
NIGHTS, WITH DANIEL HENDLER AND AGUSTINA 
LLAMBÍ

El director y actor Daniel Hendler , y la productora 
Agustina Llambí conversan sobre el trabajo de 
adaptación de su película, 27 noches, basada en un 
libro inspirado en hechos reales. Modera la charla el 
periodista y productor español Nacho Carretero. Director, 
writer and actor Daniel Hendler and producer Agustina 
Llambí  talk about the adaptation of his film, 27 Nights, 
based on a book inspired by real events. Moderated by 
spanish  journalist and producer Nacho Carretero.

18.00 > 19.00
Plaza del Sur
Planta Baja

TECH

> > 

PARTICIPANTS

Panelists: Javier Ledesma, 
Nicolás Dalli, HISPA
Moderator: Sol Santoro – Co-
founder of Tent and Partner at 
Happy Together Studio

CREADORES: CÓMO CONVERTIR CONTENIDO EN 
AUDIENCIA Y AUDIENCIA EN NEGOCIO / CREATORS: 
HOW TO TURN CONTENT INTO AN AUDIENCE AND AN 
AUDIENCE INTO A BUSINESS

El contenido ya no se mide sólo por su calidad, sino 
por su capacidad de construir comunidades y generar 
ingresos.En este panel auspiciado por TENT Creator 
Summit, Javier Ledesma, Nicolás Dalli mas Hispa 
charlarán sobre cómo transformaron sus proyectos 
en marcas con audiencias propias, compartiendo 
metodologías, aprendizajes y errores para dejar de 
“subir videos” y empezar a construir un negocio creativo. 
Content is no longer measured solely by its quality, 
but by its ability to build communities and generate 
revenue. In this panel sponsored by TENT Creator 
Summit, Javier Ledesma, Nicolás Dalli, and Hispa will 
discuss how they transformed their projects into brands 
with their own audiences, sharing methodologies, 
lessons learned, and mistakes to move beyond simply 
"uploading videos" and start building a creative 
business.
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10.00 > 11.00
Auditorium 1   
6to Piso          

ANIMATION!

> > 

SPECIAL PITCHING SESSION:
PROGRAMA DE MENTORÍAS PARA CREADORAS/
SPECIAL PITCHING SESSION: MENTORING PROGRAM 
FOR FEMALE CREATORS
En su quinta edición, el Programa de Mentorías para 
Creadoras reafirma su compromiso con la equidad y 
la diversidad en la animación, con el apoyo del Institut 
Français d’Argentine, el mercado MIFA de Annecy y los 
Premios Quirino. Cinco creadoras presentan hoy sus 
proyectos. In its fifth edition, the Mentoring Program 
for Female Creators reaffirms its commitment to equity 
and diversity in animation, supported by the Institut 
Français d’Argentine, Annecy’s MIFA market, and the 
Quirino Awards. Five creators now present their projects.

10.00 > 11.30
Auditorium 2    
6to Piso          

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS
Winners Hack Málaga - Spanish 
Screenings /MAFIZ /Festival de 
Málaga

ENGAGEMENT
Flor Haiek
Agustina Lumi

HACK MÁLAGA: INNOVACIÓN Y TALENTO / HACK 

MÁLAGA: INNOVATION AND TALENT

Encuentro para dar voz a los creadores de contenidos.
Los creadores de contenidos están cambiando la forma
en que nos comunicamos. Desde que se crearon los
primeros contenidos virales hasta que se inventaron las
tecnologías más innovadoras, estos visionarios están
cambiando el mundo.10 ganadores del Hack Málaga nos 
contaran su visióninnovadora y los contenidos que están 
desarrollando enla industria audiovisual. Meeting to give 
content creators a voice. Content creators are changing 
the way we communicate. From the creation of the first 
viral content to the invention of the most innovative 
technologies, these visionaries are changing the world.
Ten Hack Málaga winners will tell us about their
innovative vision and the content they are developing in

the audiovisual industry.

10.00 > 13.00
Industry 
Lounge
5to Piso 

INDUSTRY

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

MARKET SPOTLIGHT: ONE- TO- ONE SESSIONS

Citas one-to-one con los proyectos en desarrollo   
Y WIP de:  PROYECTA, PRIMER CORTE, COPIA FINAL,  
VS FANTASTIC, VS ANIMATION, VS DOC, VS CORTOS
*Cerrado al público  
One-to-one meetings with projects in development and 
WIPs from: PROYECTA, PRIMER CORTE, COPIA FINAL, 
VS FANTASTIC, VS ANIMATION,  
VS DOC, VS CORTOS
*Closed to the public
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10.00 > 11.00
Industry 
Lounge Annex

GUIONES

> > 

VS GUIONES +ANFIBIA PRO : MESA DE PRODUCTORES 
ADAPTACIONES CON Ñ /  VS GUIONES +ANFIBIA PRO: 
Producers table, Adaptations with a Ñ.
Adaptaciones con ñ: narrativas en clave transatlántica: 
mesa de casas productoras: ¿qué buscan en un texto 
para llevar a la pantalla?  Adaptations with an Ñ: 
Narratives in a Transatlantic Key: Pruduction houses 
round table ¿what are they lookinf for in a book?

11.00 > 12.00
Auditorium 1
6to Piso  

DOCS

> > 

PARTICIPANTS
ARGENDOCS -  Alina Hleap 
SPCINE - Luis González Zaffroni 

ARGENDOCS CONFERENCIA / ARGENDOCS 

CONFERENCE

El fomento del cine en diversos países de Latinoamérica 
en diálogo con referentes de Argendocs Argentina, 
SAPCINE Colombia, DocSP Brasil. The promotion of 
cinema in various Latin American countries in dialogue 
with representatives from Argentina Argendocs, 
SAPCINE Colombia, and DocSP Brazil.

11.00 > 12.00
Ventana Lab!

GUIONES

> > 

PARTICIPANTS
SIGILO, ETERNA CADENCIA, 
CAJA NEGRA, PEZ EN EL HIELO, 
BEATRIZ VITERBO EDITORA

VS GUIONES +ANFIBIA PRO: SHOW CASE EDITORIAL / 
Publishers show case.

5 editoriales de destacada importancia en el panorama 
editorial iberoamericano presentan sus catálogos junto 
con su línea editorial en una sesión de pitch abierta al 
público. 5 prominent publishers in the Ibero-American 
publishing scene present their catalogs and editorial 
line in a pitch session open to the public.

11.00 > 19.00
Plaza del Sur
Planta Baja

TECH

> > 

PARTICIPANTS
SIGILO, ETERNA CADENCIA, 
CAJA NEGRA, PEZ EN EL HIELO, 
BEATRIZ VITERBO EDITORA

VS TECH VR 360 / VS TECH VR 360 

En alianza con Virtual 360, VS TECH invita a vivir una 
experiencia sensorial única: la proyección de contenidos 
inmersivos en realidad virtual. El 2 y 3 de diciembre, los 
visitantes, estudiantes, acreditados y público en general 
podrán adentrarse en nuevos mundos narrativos, donde 
la tecnología, la creatividad y la innovación convergen 
para expandir los límites de la experiencia audiovisual.
Una ventana al futuro de las historias que se sienten, se 
habitan y se viven desde adentro. In partnership with 
Virtual 360, VS TECH invites you to a unique sensory 
experience: the projection of immersive virtual reality 
content. On December 2nd and 3rd, visitors, students, 
accredited attendees, and the general public can delve 
into new narrative worlds where technology, creativity, 
and innovation converge to expand the boundaries 
of audiovisual experience. A window into the future of 
stories that are felt, inhabited, and lived from within.
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11.00 > 19.00
Plaza del Sur
Planta Baja

TECH

> > 

EXPOSICIÓN ADVA /  ADVA EXHIBITION

La Exposición de Juegos Argentinos es un espacio 
creado junto a ADVA (Asociación de Desarrolladores de 
Videojuegos Argentinos) para visibilizar el talento y la 
creatividad de los estudios nacionales. Durante los días 3 
y 4 de diciembre, el público podrá explorar una selección 
de títulos independientes y prototipos desarrollados en 
el país, con acceso a estaciones de juego y la posibilidad 
de conversar directamente con sus creadores. La 
muestra reúne ocho estudios argentinos que presentan 
proyectos de distintos géneros y estilos, reflejando el 
crecimiento del ecosistema de videojuegos local y su 
conexión con la innovación tecnológica, la narrativa 
interactiva y la industria audiovisual. The Argentine 
Games Expo is a space created in partnership with 
ADVA (Argentine Association of Video Game Developers) 
to showcase the talent and creativity of national 
studios. On December 3rd and 4th, the public can 
explore a selection of independent titles and prototypes 
developed in Argentina, with access to gaming stations 
and the opportunity to speak directly with their 
creators. The expo brings together eight Argentine 
studios presenting projects of various genres and styles, 
reflecting the growth of the local video game ecosystem 
and its connection to technological innovation, 
interactive storytelling, and the audiovisual industry.

11.30 > 13.30
Auditorium 2
6to Piso

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS
Latido Films
Filmax
Film Factory
Bendita Films
Begin Again
Sideral
Cinema Republic

PRESENTED BY 
Agustina Lumi

NEXT FROM SPAIN: THE TALENT TO COME/  NEXT 

FROM SPAIN: THE TALENT TO COME

El cine español trae varias novedades interesantes para
el 2026. Gracias a su diversidad y calidad aumenta 
nuestra proyección internacional, generando una 
identidad e imaginario común. Además, España se ha 
consolidado como un centro de producción para los 
gigantes del streaming como Netflix, Prime Video y MAX. 
Spanish cinema is bringing several interesting novelties
for 2026. Thanks to its diversity and quality, it increases 
our international projection, generating a common 
identity and imaginary. Spain has also established itself 
as a production centre for streaming giants such as 

Netflix, Prime Video and MAX.



12.00 > 13.00
Auditorium 1
6to Piso

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS
Paul Presburger
Co-CEO of Miercoles 
Entertainment Studios, and
Co-Founder of Globalgate 
Entertainment

MODERATOR
Abe Coelho - CAA

FINANCIAR PELÍCULAS HISPANAS EN LA ERA DE LOS 
PRESUPUESTOS REDUCIDOS DE CONTENIDO DE LOS 
GRANDES STREAMERS / FINANCING HISPANIC FILMS 
IN THE AGE OF REDUCED CONTENT BUDGETS OF THE 

MAJOR STREAMERS

Después del auge del Peak Content y la posterior 
contracción del mercado, los productores enfrentan 
menos encargos pero más oportunidades de retener 
derechos. El éxito pasa por armar paquetes inteligentes, 
enfocarse en la audiencia, financiar de manera creativa y 
recuperar participación en los beneficios. After the Peak 
Content boom and market contraction, producers now 
face fewer commissions but more chances to retain 
rights. Success lies in smart packaging, audience focus, 
creative financing, and reclaiming upside.

12.00 > 13.00
Auditorium 3
5to Piso

ANIMATION!

> > 

PARTICIPANTS
Odile Perrin, Co-founder, Les 
Femmes s’Animent (France)

Eva Pérez Misa, MIA – Women in 
the Audiovisual Industry (Spain)

Rosario Carlino, APA - 
Asociación de Productores de 
Animación (Argentina)

MODERATED BY
Sylvain Grain, Head of Mifa 
Talent Projects - Annecy 
International Animation Film 
Festival and Market

LIDERAZGO Y TRANSFORMACIÓN: MUJERES EN LA 
ANIMACIÓN / LEADERSHIP AND TRANSFORMATION: 

WOMEN IN ANIMATION

Representantes de instituciones y productoras 
con enfoque de género dialogan sobre el rol, los 
desafíos y los avances de las mujeres en la animación. 
Un encuentro que celebra la diversidad y el 
liderazgo femenino en la industria de la animación. 
Representatives from institutions and studios with a 
gender perspective discuss the role, challenges, and 
achievements of women in animation. A conversation 
celebrating diversity and female leadership in the 
animation industry.

12.00 > 13.00
Ventana Lab!
5to Piso

GUIONES

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

VS GUIONES- ANFIBIA- CCEBA- SPEED DATING /  VS 

GUIONES- ANFIBIA- CCEBA- SPEED DATING

Speed dating: Meetings one to one.
Speed dating: Meetings one to one.
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13.00 > 14.00
Auditorium 1
6to Piso

DOCS

> > 

DIÁLOGO ENTRE PRODUCTORAS  - CINE 
DOCUMENTAL Y NO FICCIÓN / DIALOGUE BETWEEN 

PRODUCERS - DOCUMENTAY AND NON FICTION 

La producción de cine en latinoamérica la hibridación. 
Film production in Latin America: hybridisation.

13.00 > 14.00
Auditorium 3
5to Piso

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS      
Moderador: Gerardo Michelin - 
Editor de Bizzual
Gabriela Boullosa
Coordinadora de Incentivos 
Internacionales
ACAU
Sabrina Slaucius - Directora 
de industrias creativas del 
Ministerio de Desarrollo 
Económico de la Ciudad de 
Buenos Aires
Dra Silvina Magali Nano 
- Directora de Industrias 
Culturales y Del Polo Audiovisual 
de la Agencia Córdoba Cultura, 
Gobierno de la Provincia de 
Córdoba.
Ary Scapin – Director of 
Economic Development and 
Strategic Partnerships, Spcine
Silvana Espinosa - Directora de 
Filmaciones de Jujuy - Comisión 
de Filmaciones de Jujuy - IAAJ - 
Instituto de Artes Audiovisuales 
de Jujuy

CASH REBATES EN LATAM / CASH REBATES IN LATAM

Actualización en oportunidades para filmar en la región. 
Update on Opportunities for shooting in the Region.



14.00 > 15.00
Auditorium 1
6to Piso

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS

Moderator: Sebastián Vibes. 
Spain

Panelists:
Víctor A. González
Shareholder, Kohia Corp.
Former CEO and Director at 
RBG Entertainment, Telefe, and 
Grupo Atlántida
Argentina

Guadalupe Cortés
Director of Strategic Planning, 
AySA
Former CFO, Paramount LatAm, 
Southern Europe, Middle East 
& Africa
Argentina

Joyce Zylberberg
Co-Founder & Managing Partner
Screen Capital
Chile

Claudio Zuchovicki 
Founder of Silver Cloud Advisors

¿SELF-FUNDING (CAPITAL PROPIO) O INVERSORES 
PRIVADOS PARA FINANCIAR LOS CONTENIDOS? / 
SELF-FUNDING (OWN CAPITAL) OR PRIVATE INVESTORS 
TO FINANCE CONTENT?

Panel sobre el financiamiento con capital privado en 
el mercado audiovisual. El dilema del uso de recursos 
propios versus aportantes financieros. Pros y contras 
de para productores, inversores y creadores. Panel on 
private capital financing in the audiovisual market. The 
dilemma of using one’s own resources versus financial 
backers. Pros and cons for producers, investors, and 
creators.

14.00 > 15.00
Auditorium 2
6to Piso

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	  
Florencia Nates, Audiovisual 
Sustainability Consultant at 
APAC, IMD and independent.

Séverine Petit: Torino Project 
Manager

CINE Y SOSTENIBILIDAD EN EL GREEN LATAM LAB / 
CINEMA & SUSTAINABILITY AT GREEN LATAM LAB

Green Latam Lab como una nueva incorporación a los 
Green Labs de TorinoFilmLab, la sección que reúne 
iniciativas centradas en una industria audiovisual más 
sostenible. En el Green Latam Lab de Montevideo 
durante diciembre, organizado en colaboración con 
Bocacha Films, 13 profesionales del cine latinoamericano 
se enfocarán en desarrollar sus habilidades trabajando 
en un plan de sostenibilidad concreto para un 
largometraje de ficción. Pero, ¿qué significa tener una 
producción más sostenible? Green Latam Lab as a 
new addition to TorinoFilmLab Green Labs, the section 
that gathers initiatives focused on a more sustainable 
audiovisual industry. At Green Latam Lab in Montevideo 
during December, organised in collaboration with 
Bocacha Films, 13 Latin American film professionals will 
focus on developing their skills by working on a concrete 
sustainability plan for a fiction feature film. But what 
does it mean having a more sustainable production?
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14.00 > 15.00
Auditorium 3
5to Piso

INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	  
Modera: Gerardo Michelin, 
Director de LatAm Cinema.  
Guatemala: Paolo Girón - 
Representante de Academia de 
Cine Guatemalteca 

Puerto Rico: Glorimar Marrero 
Sánchez - Directora · Guionista 
· Artista interdisciplinaria, 
Fundadora CANICA FILMS 
y Gretza M. Merced Cruz - Actriz 
· Productora · Escritora · Artista 
interdisciplinaria, Fundadora 
Árbol de Plata

Panamá: Nayita Adames - 
Productora

República Dominicana: Isabella 
García - Dirección General de 
Cine (DGCINE) - Coordinadora 
de Relaciones Internacionales

Costa Rica: Marysela Zamora 
Villalobos - Comisionada Fílmica 
- Comisión Fílmica de Costa 
Rica– PROCOMER

HABLEMOS DEL CINE CARIBEÑO / LET´S TALK ABOUT 
CARIBBEAN CINEMA

Actualidad del cine Caribeño: oportunidades para 
coproducción. The Current Landscape of Caribbean 
Cinema: Opportunities for Co-production.

15.00 > 16.00
Auditorium 2
6to Piso

 FANTASTIC!

> > 

PARTICIPANTS	  
Oradores: 
Laura Casabé, Directora.
Ingrid Pokoprek, Directora. 
Iván Fund, Director.  
Moderador: Mónica Garcia 
Massagué, General Manager 
Foundation SITGES Festival 
Internacional de Cinema 
Fantàstic de Catalunya

ANATOMÍA DEL GENERO / THE ANATOMY OF GENRE

Tres directores con diferentes estilos dialogan acerca 
de su experiencia de cruce — qué los atrajo del género, 
qué desafíos tuvieron, qué cambió en su manera de 
filmar. Three directors with distinct styles discuss 
their experience of crossing over — what drew them 
to the genre, the challenges they faced, and how it 
transformed their way of filmmaking.
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15.00 > 16.00
Auditorium 3
5to Piso

 DOCS

> > 

PARTICIPANTS	  
AGUSTINA LUMINI / USHERU Y 
PAULINA PORTELA COMPAÑIA 
DEL CINE

DIALOGO SOBRE DISTRIBUCIÓN DE CINE 
DOCUMENTAL Y NO FICCIÓN / DIALOGUE ON THE 
DISTRIBUTION OF DOCUMENTARY AND NON-FICTION 
FILMS

El presente de la distribución de cine documental y 
no ficción Agustina Lumini USHERU - Paulina Protela 
COMPAÑIA DEL CINE. The present state of documentary 
and non-fiction film distribution Agustina Lumini 
USHERU - Paulina Protela COMPAÑIA DEL CINE

15.00 > 16.30
Industry 
Lounge
5to Piso

 INDUSTRY

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

ENCUENTRO DE COPRODUCCIÓN IBEROAMERICANO / 
IBERO AMERICAN COPRODUCTION MEETING

Encuentro de networking entre productores
*Cerrado al público  
Networking between producers
*Closed to the public

15.00 > 17.00
Industry 
Lounge Annex
5to Piso

 CORTOS

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

WORKSHOP #3 CON THE SHORT FILM LAB / 
WORKSHOP #3 WITH THE SHORT FILM LAB

Sesión cerrada de trabajo para una estrategia de 
distribución a medida y preparación de reuniones uno-a-
uno. Closed working session for a tailored distribution 
strategy and preparation of one-to-one meetings.

15.15 > 15.45
Auditorium 1
6to Piso

 INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	  
John Hopewell (Variety)
Maria Luisa Gutierrez 
(Bowfinger)

EL MÉTODO BOWFINGER. UNA CHARLA DE JOHN 
HOPEWELL (VARIETY) CON MARÍA LUISA GUTIÉRREZ 
(BOWFINGER) / THE BOWFINGER METHOD A TALK 
BY JOHN HOPEWELL (VARIETY) WITH MARIA LUISA 
GUTIERREZ (BOWFINGER)

María Luisa Gutiérrez. Productora y fundadora de
Bowfinger, hablará de cómo los procesos de producción
se deben adaptar al ritmo del mercado para ser
competitivos, eficientes y exitosos. María Luisa Gutierrez. 
Producer and founder of Bowfinger, she will talk about 
how production processes must adapt to the pace of 
the market in order to be competitive, efficient and 
successful.
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15.30 > 17.00
Plaza del Sur
Planta Baja

 INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	  
Moderador: Gonzalo Larrea 
(Periodistas de C21)
Panelistas:
Kapow / Preludio – Envidiosa | 
Adrián Suar (actor, productor y 
director)
K&amp;S – El Eternauta | Matías 
Mosteirin (director General en 
K&amp;S Films)
Oficina Burman – Iosi | Daniel 
Burman (director, guionista y 
productor de cine argentino)
Pampa Films – Viudas Negras 
| Malena Pichot (actriz y 
guionista)
Luis Ferrón - LAZONA - Producer 
ans Executive Producer

HISTORIAS QUE VIAJAN / STORIES THAT TRAVEL

Los productores argentinos y el desafío de exportar 
sus ficciones al mundo. Argentine Producers and the 
Challenge of Taking Their Fiction to the World

15.50 > 16.30
Auditorium 1
6to Piso

 INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	  
María Luisa Gutiérrez 
(Bowfinger)
Agustin Bossi (Pampa Films)

UNIENDO CREATIVIDADES: COPRODUCIR CON 
ESPAÑA / UNITING CREATIVITIES: CO-PRODUCE 
WITH SPAIN. SUCCESSFUL CASE STUDY BETWEEN 
ARGENTINA AND SPAIN

Las coproducciones dan acceso a nuevos mercados
y audiencias: las estrategias para alcanzar objetivos
comunes, beneficios y éxitos mutuos. Co-productions 
give access to new markets and audiences: strategies to 
achieve common goals, mutual benefits and successes.

16.00 > 17.00
Auditorium 2
6to Piso

 TECH

> > 

PARTICIPANTS	     
Panelists:
Ramiro Navarro – Frontera+ & 
HeyEye A.I
Rocío Jadue – Director, Fábula 
(Chile)

MODERATOR
Agustín Lasso

NEXT-GEN CREATORS ECONOMY I: LA INDUSTRIA 
AUDIOVISUAL EN LA ERA IA / NEXT-GEN CREATORS 
ECONOMY I: THE AUDIOVISUAL INDUSTRY IN THE IA 
ERA

Este panel reúne a referentes de la nueva generación 
de creadores y estrategas que están experimentando 
con herramientas de IA para idear, producir y distribuir 
contenidos de formas inéditas. Una conversación sobre 
el impacto, los desafíos y las oportunidades de un 
ecosistema en plena reconfiguración. This panel brings 
together leading figures from the new generation of 
creators and strategists who are experimenting with 
AI tools to conceive, produce, and distribute content 
in unprecedented ways. A conversation about the 
impact, challenges, and opportunities of an ecosystem 
undergoing profound transformation.
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16.00 > 16.30
Auditorium 3
5to Piso

 INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	     
Claudia Cristina Gonçalves
Audiovisual Programming

Tatiana Milanez Cavalcanti de 
Albuquerque
Head AV Market

ENCUENTRO CON RIO2C / ENCOUNTER WITH RIO2C

Una oportunidad única para conectar con uno de 
los mercados de contenidos más importantes de 
Brasil y América Latina. Claudia Cristina Gonçalves 
(Programación Audiovisual) y Tatiana Milanez Cavalcanti 
de Albuquerque (Coordinadora Mercado AV) de RIO2C 
ofrecerán insights sobre el funcionamiento del mercado, 
sus áreas clave, tendencias y las mejores estrategias 
para participar y potenciar tus proyectos. Imprescindible 
para quienes buscan expandir su presencia en la región. 
A unique opportunity to connect with one of the most 
important content markets in Brazil and Latin America. 
Claudia Cristina Gonçalves (Audiovisual Programming) 
and Tatiana Milanez Cavalcanti de Albuquerque 
(Head of AV Market) from RIO2C will offer insights into 
the market's operations, key areas, trends, and the 
best strategies to participate and boost your projects. 
Essential for those looking to expand their presence in 
the region.

16.30 > 18.00
Industry 
Lounge
5to Piso

 INDUSTRY

> > 
Activity with previous 
registration. Actividad con 
inscripción previa.

MEET THE FESTS & LABS / ⁠MEET THE FESTS & LABS

Reuniones  abiertas con representantes de distintos 
festivales y laboratorios presentes en Ventana Sur. Open 
meetings with reps from different festivals and labs 
involved in Ventana Sur.        

17.00 > 19.00
Auditorium 1
6to Piso

 FANTASTIC!

> > 

PARTICIPANTS	     
Claudia Cristina Gonçalves
Audiovisual Programming

Tatiana Milanez Cavalcanti de 
Albuquerque
Head AV Market

PREMIO FANLATAM / FANLATAM - Awards

Organizado por la Alianza Latinoamericana de Festivales 
de Cine Fantástico (FanLatam) y VS-Fantastic, en el 
marco de Ventana Sur se realiza los Premio FanLatam 
que reconoce y promueve lo mejor del cine de género 
de la región. Organized by the Latin American Alliance 
of Fantastic Film Festivals (FanLatam) and VS-
Fantastic, the FanLatam Awards take place within 
Ventana Sur, recognizing and promoting the best genre 
films from the region.

17.00 > 18.00
Auditorium 2
6to Piso

 TECH

> > 

PARTICIPANTS	     
Panelist: Kuky Pumar, CEO 
Reino Infantil

NEXT-GEN CREATORS ECONOMY II: 
INFANTOJUVENILES DIGITALES: LOS QUE MARCAN 
TENDENCIAS / NEXT-GEN CREATORS ECONOMY 
II: DIGITAL CHILDREN AND YOUNG ADULTS: THE 
TRENDSETTERS

Las micronarrativas impactan en los contenidos dirigidos 
al público infanto-juvenil. Casos: Canal Reino Infantil 
con +70 MM de suscriptores. Micro-narratives have an 
impact on content aimed at children and young adults. 
Case studies: Canal Reino Infantil with over 70 million 
subscribers.
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17.00 > 18.00
Auditorium 3
5to Piso

 GUIONES

> > 

PARTICIPANTS	     
NACHO CARRETERO, 
PERIODISTA Y PRODUCTOR 
ESPAÑOL. 

MASTERCLASS FICCIONAR LO REAL: DEL PERIODISMO 
AL AUDIOVISUAL / MASTERCLASS TURNING REALITY 
INTO STORY: FROM JOURNALISM TO THE AUDIOVISUAL

El periodista y productor Nacho Carretero (ES) abordará 
el proceso de adaptación de crónicas periodísticas al 
lenguaje audiovisual, explorando las decisiones creativas, 
éticas y narrativas que implica transformar la realidad 
en obra audiovisual. Journalist and producer Nacho 
Carretero (ES) will address the process of adapting 
journalistic chronicles to audiovisual language, 
exploring the creative, ethical and narrative decisions 
involved in transforming reality into audiovisual work.

17.00 > 19.00
Plaza del Sur
Planta Baja

 INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	     
Moderador: Gonzalo Larrea 
(Periodistas de C21)
Panelistas:
Boxfish – MasterChef | Diego 
Guebel (presidente de Boxfish)
Kuarzo – Gran Hermano | 
Martín Kweller (CEO de Kuarzo 
Entertainment Argentina)
Underground – En el barro / El 
Marginal | Pablo Culell (VP de 
Desarrollo de Contenidos
originales de Telemundo 
Studios)
Luis Velo Puig-Duran - CEO Par 
Producciones

FORMATOS, ADAPTACIONES Y SPIN-OFF / FORMATS, 
ADAPTATIONS, AND SPIN-OFFS

Formatos y ficciones en la búsqueda de traspasar límites. 
Formats and fictions pushing beyond the limits

18.00 > 19.00
Auditorium 2
6to Piso

 INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	       
Sydney Borjas 
CEO
Scenic Rights
España

TALLER DE DESARROLLO ESTRATÉGICO DE IP / 
STRATEGIC IP DEVELOPMENT WORKSHOP

El desarrollo estratégico de una propiedad intelectual
(IP) implica planificar y ejecutar acciones para
maximizar su valor y protección. The strategic 
development of intellectual property (IP) involves 
planning and implementing actions to maximise its 
value and protection.
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18.00 > 18.45
Auditorium 3
5to Piso

 INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	             
Fran Menendez
Abogado 
WELAW
España

TALLER DE PROTECCIÓN DE IP / IP PROTECTION 
WORKSHOP

La protección de la propiedad intelectual (IP) es crucial
para las empresas y creadores que desean salvaguardar
sus innovaciones, diseños, marcas y obras creativas. 
Intellectual property (IP) protection is crucial for
businesses and creators who wish to safeguard their
innovations, designs, brands and creative works.

18.45 > 19.00
Auditorium 3
5to Piso

 INDUSTRY

> > 

PARTICIPANTS	            
Camilo Vázquez (Deputy 
Director General for 
International
Promotion and International 
Relations - ICAA)
Ralph Haiek (Executive Director 
of Ventana Sur)
Juan Antonio Vigar (Director of 
the Festival de Málaga)

ANUNCIO DE PROYECTOS SELECCIONADOS DEL 
EVENTO MAFF - MÁLAGA FUND & COPRODUCTION 
EVENT -EVENTO DE FINANCIACIÓN Y COPRODUCCIÓN 
DEL FESTIVAL DE MÁLAGA / ANNOUNCEMENT OF 
SELECTED PROJECTS OF THE MAFF - MÁLAGA FUND & 
COPRODUCTION EVENT BY THE FESTIVAL DE MÁLAGA

Ceremonia para anunciar los proyectos que participarán 
en la 9ª edición del MAFF, evento de coproducción 
y financiación iberoamericano que se celebrará en 
MAFIZ 2026. Ceremony to announce the projects that 
will participate in the 9th edition of MAFF, the Ibero-
American coproduction and financing event to be held 
at MAFIZ 2026.
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11.00 > 14.00
Sala Argentina
Segundo 
Subsuelo

 INDUSTRY

> > 

PREMIOS VENTANA SUR / VENTANA SUR AWARDS

Diseño Editorial > KULTRUM



PALACIO LIBERTAD, 4° PISO, STAND 5

Visítanos para conocer a nuestros productores 
audiovisuales y representantes de ventas




